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Abjerto Cruises Friend Shop

de Cartagena

Commerce Ami des Croisiéres
Comercio Amigo de los Cruceros

Cruises Friend Shop is a unique project whereby associated retail partners
guarantee the opening of their establishments when a cruise
with more than 300 passengers calls in Cartagena.

Comercio Amigo de los Cruceros es un proyecto (nico en el que sus asociados
garantizan la apertura de sus establecimientos cuando en Cartagena escala
un crucero de mas de 300 pasajeros.
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Discover

Mediterranean

(@ Tourist Bus Bus Touristique Bus Turfstico ) cuisine in our
@ Tourist Boat Catamaran Touristique Catamaran Turistico restaurant and
Q Monument to the Heroes of Santiago de Cuba and Cavite Vonument aux Héros de find the pe fect

Santiago de Cuba et Cavite Monumento a los Héroes de Santiago de Cuba y Cavite gift in our Shop 43
@ Naval Museum Musée Naval Museo Naval
@ Peral Submarine

Sous-marin Peral Sala Submarino Peral L )
@ city Hal Hotel de Ville Palacio Consistorial Plaza de
@ Museum of the Roman Theatre

Musée du Théatre Romain Museo del Teatro Romano

e Cervantes House Maison Cervantes Casa Cervantes

© Casino Casino Casino EXPERIENCIA

@ Naval Headquarters Capitainerie Génerale Capitania General blaza 5. AQustin
@ Gran Hotel Grand Hotel Gran Hotel

Plaza
B ) e

@ Regional Centre of Craftsmanship
Centre Régional D'Artisanat Centro Regional de Artesania
@ Maestre House Maison Maestre Casa Maestre

@ Molinete Roman Forum Museum
Musée du Forum Romain Molinete Museo Foro Romano Molinete

A visit to the

@ ARQVA. National Museum of Underwater Archaeology

@ Pedreiio House Maison Pedrefio Casa Pedrefio
@ Dorda House Maison Dorda Casa Dorda slete withotit E dior
Municipal Archaglogical Museum s Auditorium
@ Musée Archéologique Municipal Museo Arqueoldgico Municipal I'_V" € _'16 1.111I : Congress Center
Address: C/Ramon y Cajal, 15 Experiencia Licor
@ Artillery Headquarters Parc de la Maestranza d'Artillerie 43. An excellent O
Parque Maestranza de Artilleria opportunity to L: 0°59' W
@ Center for the Interpretation of the Punic Rampart discover the I: 37°35' N
Centre d'Interprétation de la Muraille Punique origins and the p _ ] )
Centro de Interpretacion de fa Muralla Punica secrets of Licor 43. [ Taxi © 968 31 15 15/ 968 52 04 04/ 968 53 13 13 3
@ Aguirre House. Regional Museum of Modern Art. MURAM ) ) ] ] . . ) it TOURISTH
I3 Tourist Information Office Office de Tourisme Oficina de Turismo 1] o HISTORIC
Maison Aguirre. Musée Régional d'Art Moderne. MURAM . . .
Casa Aguirre. Museo Regional de Arte Moderno. MURAM ) ) Marina Port de Plaisance Puerto Deportivo t SHOPPING
@ The House of Fortune Maison de la Fortune Casa de la Fortuna 1 Do you lmm{v Cruise terminal Terminal Croisiére Terminal de Cruceros C Comercial Ca-aiaﬂa- 5
@) Civil War Shelter-Museum Ty our history? + Church Eglise Iglesia o b- t [SRIRRE
Refuge-Musée de la Guerre Civile Refugio-Museo de la Guerra Civil e — Public toilet Toil bl Bafio pdbli M dt S N a’r%ge?a
@ Lift-Gangway Ascenseur-Passerelle Ascensor-Pasarela — ublic tor i — oilette publique Bano publico Y, editerranean oéa L )
@ Concepcion Castle. Interpretation Center of the History of Cartagena A D E
Chateau de la Concepcion. Centre d'Interprétation de I'Histoire de Cartagena _ : ! . e ‘5{ L | RISTORANTI « PIZZERIE GO
Castillo de La Concepcion. Centro de Interpretacion de la historia y de la Cartagena Medieval | [Fo=s | k\ 5‘72\(7{2/(7(5' . MI VIARE 4] = 7 %
@ Carlos Il Wall Muraille de Carlos Il Muralla de Carlos Il = " k | y g ' - =
o . ;

Tu restaurante italiano en Cartagena,
: gl N ' / s ® te estaremos esperando
tapas & raciones o i V4 % W Zak _
\- < W - Calle Carion 4, 30202 Cartagena
C. Carlos Ill, 49 - Cartagena - Tel. 601 99 44 95 e, Tel. 968 12 19 95

ARQVA. Musée National d'Archéologie Sous-Marine
\_ ARQVA. Museo Nacional de Arqueologia Subacudtica )

™
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express

C/ Puerta de Murcia, 8 C/ Juan Fernandez, 1

Open 9:00 to 22:00 from Monday to Saturday
Sundays and Holidays 9:30 to 21:30

Cotton Grill

American Restaurant

Q C/Puerta de Murcia, 11
® Mon to Sun:11:00/23:00

N/
o La Taranta
Q C/Carmen, 7
®11:00/23:30

Gofres i\®

Manneken Pis

Q C/Santa Florenting, 1
©10:00/14:00 - 17:00/22:00
S, +34 968 923 620

Spanish breakfast and Italian coffee,
hand-made waffles & crepes, ice cream.

S F) € =2

Home cooking. Traditional Spanish.

S a= @F) € =

Burgers, ribs, steaks, hot dogs, tex-mex
and other American specialties.

s (JF) € =

N/
Bodega @ Barley Bar @ Tiramisu @
Nicolas (Cafés Celdran) Gelateria Artigianale
Q C/Carmen, 70 Q C/Santa Florentina, 3 Q C/Jabonerias, 13
®09:00/23:00 ®08:00/23:00 ©13:30/24:00
S, +34 968 501 633

Traditional tapas of Cartagena.

€ =

Coffee and breakfast specialists.

== € miy

Daily homemade ltalian Gelato.

AL _ R

Nn 7
m Espacio Perfumarte @ Makondo @
Cuarentaytres
Q Muelle Alfonso XlI, s/n Q C/Carmen, 50 Q C/Carmen, 50
® Restaurant: ©10:00/20:30 ® 09:00/21:00
13:30/15:30 - 20:30/22:30 S, +34 868 710 799

Shop: 10:00/22:00

Discover the Mediterranean cuisine in our
restaurant and find the perfect

gift in our Shop 43.

Best perfumes. Better prices.

Specialized in gifts and handcrafts.

S=nn € =i

Santos @ Multiprecio @ Seven . \in @

Ochoa Supermarket Store 3.

Q C/Carmen, 27 Q Pza. San Agustin, 11 Q C/Carmen,42

® Mon/Sat: 09:30/14:30 - 17:00/21:00 ®09:30/22:30 ® 10:00/14:00 - 17:00/21:30
Sun/Holidays: 10:00/14:00 <, +34 616 059 998

Bookshop, gift shop, orders, home
delivery, website orders.
cartagena@santosochoa.es
www.santosochoa.es

€ =y

@ Lavanderia @
| ||WOS|"I IMIAEH

Souvenirs, drinks, gifts from 0,75 €. Souvenirs, cold drinks, asian food.

€ =

€ =

Supermercado @ @ Confiteria
Canon San Vicente

Q C/San Agustin, 2
® Mon/Sun: 08:00/22:00

Q C/Caidn, 1

® 09:00/20:30
Sun: 10:00/14:00 9o

Q C/San Vicente, 33

®N\on/Fn 08:00/15:00
Sat/Sun: 08:30/13:30

<, +34 968 505 539

Chocolate submarine and traditional
pastry local bakery since 1960.

E<EENN
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Large selection of wines, spirits,
chocolates, sausages, meats, preserves,

l@

Your Laundry done in just 1hour.
And you can buy homemade food
(Come Casero).

€ =X

cheeses, sweets and cold drinks.

€ =i € =
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Official shop of Spanish handcraft from
the Region of Murcia.

Ladies wear from size 38 to 52.
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Traditional bakers and Pastries,
Crespillos & Exploradores.

E<EEnn
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EL RINCON DEL NEGRO

SEAF0OD & GRILLED MEAT
PAELLA + HEALTHY SALADS
THE BEST TASTE OF CARTAGENA

tapas » restaurante.
Carmen, 7 - @ 868 1050 53

El Galeon

Q Plaza del Rey, 2
®07:00/24:00
S, +34 968 500 700

English breakfast. Typical Spanish cuisine.

Menu (Mon-Fri) 14 €.
Menu (Sat-Sun & holidays) 16,50 €.

@F) € =

Typical rice. Meat and fish.

€£% =D

de Artesama
Q C/Honda, 10

® Mon-Fri: 10:00/14:00 - 17:00/20:30
Sat: 11:00/13:30

Made in Spain.

€ =3

Panaderia

Paseo
Q P° Alfonso XIll, 16

® Mon/Fri: 08:00/14:30 - 17:00/20:30
Sat: 08:00/14:00

€ =
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Q C/Santa Florenting, 10
(©10:00/14:00 - 16:30/20:30
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@ @ Carrefou
Express

Q C/PuerTa de Murcia, 8
® 09:00/22:00

<

®13:0016:00 £ ; .%
19:30/23:00 K
0{‘

Italian restaurant, Mediterranean cuisine,

we are waiting for you.

€ =

Daily Menu, typical tapas.

Q C/Puerta de Murcia, 13
©10:00/22:00

Funny and original gifts.

[ElEERS
Shoes and leather bags, made in Seqln.

~N
Meaning of the icons Symbol Bedeutung Signification de icnes Significado de los iconos PONDE ENCONTRARNQS
9 y 99 9 la bMﬂ te lla WHERE TO FIND US
‘,_’MJSOU'EBOCADIEIJ,OS =
Restaurant Presents /Souvenir r"‘ Fashion / Footwear Beauty / Services
Restaurant Geschenke /Souvenir Mode / Schuhwerk Schénheit / Dienstleistungen *-" -
Restaurants Cadeaux/Souvenir Mode / Chaussure Beauté / Services e
Hosteleria Regalos /Souvenir Moda / Calzado Belleza / Servicios
ss Tobacco Grocery store Currency exchange Culture / Tourism -
y o ﬂ Lebensmittelgeschaft V\/hahrungsumsre\lung Ku\lrur/Tourrsmus
abac Epicerie Change Culture / Tourisme
S Tabaco OB Alimentacion Cambio de moneda Cultura / Turismo ) oeo@ @ C/ armen, 15 30201 Cartagena
N o
o o Fd
La Tagliatella El Rincon El Descanso ) Panaderiay ( y
del Negro del Icue Confiteria Pani
Q C/Caién, 4 Q Plaza Juan XXIll, 6 Q C/Jabonerias, 9 Q C/Moreria, 2
®07:30/23:00 ®1:00/24:00 ® 08:00/22:00

. +34 611 556 681
Local food, experts in homemade paellas.
=<l

HEE N @F) € =0

RS

Sandwich, snack, traditional tapas
of Spain, burger.

€ =i

Coffee, Spanish cakes,
breakfast and lunch.

€ =

N 7
Teatro Romano El Viejo @ La Abaceria @ La boca @ Magoga @
Cafeteria Restaurante Almacén del Rey te lia iz @ E.
Q Plaza Ayuntamiento, 1 Q C/Campos, 13 Q Plaza del Rey, 2 Q C/Carmen, 16 Q Plza. Doctor Vicente, 5
® 08:00/24:00 ® Mon to 5at:09:00/17:00 ® Tue-5un:11:00/24:00 ® sun-Thu:10:00/22:30 ® Tue-Sat: 13:30/15:00
Fri-Sat:10:00/23:15 20:00/22:00
<, +34 968 502 134 <, +34 968 506 300 « +34 968 209 292 « +34 629 980 257

Typical spanish cuisine and tapas. Specializing in authentic Spanish fapas, cnspy

Different rhythms, one heartbeat:
fries and the finest bocatas.

cuisine with soul, territory and emotion.

@F) € =

N 7 N -/
Submarine i@ Carthago Nova Alain Afflelou @
Shop & Gourmet Souvenirs Optico
Q C/Del Caidn, 6 Q C/Mayor, 6 Q C/Santa Florentina, 17
®10:00/18:00 ®10:00/21:00 ©10:00/20:30

. +34 968 085 885
Selection of the best wines and spirits
(Cartagena, Jumilla, Yecla, Bullas). Gifts,

souvenirs, poﬁery handcrafts, 0
best prices. @submorlneshop l°
Z € =D @@

Souvenirs, magnets, key-rings, handcraft,
espcd rilles, glﬁs Football..

EEII= €$

Sunglasses 29€. Afflelou, RayBan,
Police, Carolina Herrera.

=<l

\Nn_ . _______/
Tobacco&Souvenirs@ Belén Zapata @
Estanco Mayor BZ (Aveda)
Q C/Caballero, 8 Q C/Mayor, 2 Q C/Honda, 1

® Mon/Fri: 09:30/19:00
. +34 968 528 178
Unisex hairdressing and makeup salon

with complimentary color services,
exclusively for cruise passengers.

® 09:30/13:30 - 16:30/19:30 ® 09:00/21:00
Events 21:00/23:00
. +34 606 1M1 021
Immerse yourself in local history:
guided tours, tastings, local flavours
and historical treasures.

International cigarettes and souvenirs.
Habanos point.
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Supermarket, hot bread,
prepared foods and cool drinks.

€ =iy
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r ® @ @ Carrefour ® @ Quickgold . Eurochange .
Express Cartagena
Q C/Juon Ferndndez, 1 Q Plaza Juan XXIll Q C/Caiodn, 1
® 09:00/22:00 O g/\%-gr(i) gz?gbzg :00 ®10:00-20:30
a o =14
334 639 228 830 <, +34 615 403 877

The best rates, no minimum,
no comissions, exchange more

than 30 currencies.
== $f€

The best rates, no minimum, no
commissions, exchange over 30 currencies,
and exchange d Iypes of dollars.

Supermarket, hot bread,
prepared foods and cool drinks.

ER € =




